
 

GUIDE 10 
ZESTAW BATERII   

 
Poznaj swój sprzęt 

  ZAWIEŚ JĄ 

Wieszak zapewnia wygodne 
opcje przechowywania. 

 

  CHROŃ JĄ 

Baterie są zabezpieczone za 
przezroczystą szybką. 

 
 
 
 

UŻYWAJ JEJ 

Włącz przenośne urządzenia 

bezpośrednio przy użyciu portu 

USB. 

 
Jak używać 

 

Przycisk włączania 
Wciśnij, aby włączyć urządzenie. 

Lampka LED włączania 
Informuje o stanie zasilania i ładowania.  

Wejście USB 
Akceptuje każdy standardowy kabel USB do ładowania 
urządzeń USB. 
Latarka LED 
Ponad 100 godzin pracy świateł, których nigdy nie trzeba 
wymieniać.  

Port ładowania słonecznego 
Naładuj z panelami GOAL ZERO NOMAD 7 lub NOMAD 3.5. 

 
Port ładowania mini-USB 
Naładuj z każdego portu USB, np. w komputerze. 

 
Specyfikacja techniczna 

 

 

 

Pierwsze kroki 

PODŚWIETL 

JĄ 

 Wyposażona w jasną latarkę LED, która 

nigdy nie wymaga wymiany 

 
1. Pamiętaj o aktywacji gwarancji na www.GOALZERO.com/warranty 
2. Zainstaluj baterie właściwie. 
3. Włącz i używaj. 
4. Naładuj z każdym panelem GOAL ZERO NOMAD lub wyjściem USB. 

 
LED power legend: Power switch legend: 

 
 
 
 

*Używając baterii AA dla GOAL ZERO NiMH. 
** Baterie AAA wymagają adaptera. Skontaktuj się po niego z GOAL ZERO. 

Zastosowanie 

Ładowanie przy użyciu: Czas ładowania: 
każdego źródła energii USB 8-10 h 

GOAL ZERO NOMAD 3.5 (solar port) 6-8 h 

GOAL ZERO NOMAD 7 (solar port) 2-4 h 

Wejścia USB 

Port mini-USB 5V, 0.5A max (2.5W) 

Wyjścia USB 

Baterie 

Standardowy port USB 

Reflektor 

4x AA lub AAA** NiMH 

5.0V, 0.5A max (2.5W) 

100mW biały LED, 100+ h* 

Wnętrze 

Moc baterii 

Żywotność 

Trwałość 

10 Wh*, używaj tylko NiMH 

setki cykli* 

12 miesięcy* 

Ogólne 

Waga z bateriami 0.18 kg 

Wymiary 2.5x4x0.75 (6x10x2 cm) 

Gwarancja 12 miesięcy 

Certyfikaty FCC i CE 

Optymalna temperature 
użytkowania 

32-104ºF (0-40ºC) 

 

 
 
 
 
 
 

http://www.goalzero.com/warranty


 
Najczęściej zadawane pytania 

 

Jakie baterie mogą być użyte? 

• Każda bateria AA lub AAA NiMH może być używana i ładowana. 
• Nie zalecamy używania innych baterii.  
• 4  takie samebaterie muszą być ładowane jednocześnie, ale nie wszystkie muszą być rozładowane.  

Jak je naładować? 

• Z energii słonecznej: Użyj GOAL ZERO NOMAD 3.5 lub NOMAD 7 z kablem dla szybszego ładowania. 
• Przez USB: Użyj jakiegokolwiek źródła USB, jak computer lub jakikolwiek GOAL ZERO. 

Czy jest wodoodporna? 

Nie, ale jest odporna na niesprzyjające warunki pogodowe. Należy zwrócić 

uwagę, aby nie osłonić jej przed bezpośrednim działaniem promieni 
słonecznych. Niespodziewane burze prawdopodobnie nie zaszkodzą. 

How is it protected? 

Usage is plug-and-play. The built-in battery management system prevents over-charging and over-discharging 
of batteries. The USB output will only supply the amount of power needed. 

W zestawie: 

 

Kabel ładowania USB 

Kabel ładowania z solar 
4-pak GOAL ZERO akumulatorów AA (w większości 
zestawów) 
Kompatybilne z: 

• Wypełnij swoją 
gwarancję 

• Obejrzyj video w wersji 
demo 

• Ściągnij przy użyciu 
kodu QR 

SKONTAKTUJ SIĘ: 

 

888.794.6250 

14864 Pony Express Road 
Bluffdale, UT, 84065 

 
WWW.GOALZERO.COM 

 

 

Urządzeniami jak komórka, 

smartfon, GPS, odtwarzacz 
MP3

 

Innymi produktami 
GOAL ZERO. 

 
 

We proudly support Tifie Humanitarian 

WWW.TIFIE.ORG 
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